
EN This convenient work stand lets you work ergonomically on your bike or frame at a variety of heights. The stand is 

quick to set up without tools and can be folded away in no time for easy storage or transport. Thanks to the large, sturdy 

feet, the work stand is stable when working with loads up to 20 kg. The included tool tray keeps your tools, lubricants, 

cleaning cloths etc. within easy reach at all times. The clamp adjusts to fit a wide range of tube shapes and sizes and is 

compatible with all standard frames and seatposts. The thick rubber padding prevents damage to the clamped area and 

ensures a secure and strong grip. The clamp rotates 360 degrees so you can always find the ideal working position.

Caution
ظ  Read the enclosed instructions carefully and fully, and please contact our service team if you have any questions.

ظ  The work stand’s maximum load capacity is 20 kg.

ظ  When clamping/releasing heavy objects, please ask a second person for help.

ظ  Do not over-tighten clamps or quick-release levers.

ظ  If you are unsure whether the work stand should be used for particularly light frames or carbon frames, please contact 

the manufacturer before use for approval.

ظ  Keep the clamping areas clean to avoid scratches.

DE Der perfekte Montageständer, der Ihnen das Arbeiten an Rad oder Rahmen in verschiedenen Höhen ermöglicht. 

Der Ständer ist schnell und ohne Werkzeug aufstellbar und lässt sich innerhalb kürzester Zeit wieder einklappen, um 

leicht verstaut oder transportiert werden zu können. Die großen, stabilen Füße sorgen für einen sicheren Stand des 

Montageständers, der bis zu 20 kg Gewicht trägt. Dank der mitgelieferten Werkzeugablage haben Sie Werkzeug, 

Schmierstoffe, Putzlappen etc. immer in greifbarer Nähe. Die Klemme hat einen großen Verstellbereich und ist mit allen 

gängigen Rahmen und Sattelstützen kompatibel. Die dicke Gummierung verhindert Schäden an der Klemmstelle und 

garantiert einen festen, sicheren Halt. Die Klemme ist um 360 Grad drehbar, sodass immer die ideale Montageposition 

gefunden werden kann.

Warnung
ظ  Lesen Sie die beiliegende Anleitung aufmerksam und vollständig durch und kontaktieren bei Rückfragen bitte unser 

Serviceteam.

ظ  Die maximale Tragkraft des Montageständers liegt bei 20 kg.

ظ  Greifen Sie beim Ein-/Ausspannen schwerer Gegenstände auf die Hilfe einer zweiten Person zurück.

ظ  Überdrehen Sie weder Klemmen noch Schnellspanner.

ظ  Sollten Sie hinsichtlich der Benutzung des Montageständers bei besonders leichten Rahmen bzw. Carbonrahmen 

Bedenken haben, kontaktieren Sie bitte unbedingt vorher den Hersteller und bitten um Freigabe.

ظ  Die Klemmstellen sollten zur Vermeidung von Kratzern sauber sein.

ESSENTIAL Work Stand with Tool Tray
Montageständer mit Werkzeugablage 
Caballete con Bandeja para Herramientas

ES El caballete perfecto que te permite trabajar en la rueda o en el bastidor a diferentes alturas. El caballete se puede 

montar rápidamente y sin herramientas y se puede volver a plegar en poco tiempo para guardarlo o transportarlo 

fácilmente. Los pies grandes y estables garantizan un soporte seguro para el caballete que puede soportar un peso de 

hasta 20 kg. Gracias a la bandeja de herramientas incluida, siempre tendrás a mano herramientas, lubricantes, trapos de 

limpieza, etc. La abrazadera tiene un gran rango de ajuste y es compatible con todos los cuadros y tijas de sillín comunes. 

El grueso revestimiento de goma evita que se dañe la pinza y garantiza una sujeción firme y segura. La abrazadera puede 

girar 360 grados para encontrar siempre la posición de montaje ideal.

¡Atención!
ظ  Por favor, lee las instrucciones adjuntas con atención y por completo y ponte en contacto con nuestro equipo de 

servicio al cliente si tienes alguna pregunta.

ظ  La capacidad de carga máxima del soporte de montaje es de 20 kg.

ظ  Pide la ayuda de una segunda persona cuando sujetes objetos pesados.

ظ  No aprietes demasiado las abrazaderas ni las palancas de cierre rápido.

ظ  Si tienes alguna duda sobre el uso del soporte de montaje con cuadros especialmente ligeros o de carbono, ponte 

primero en contacto con el fabricante.

ظ  Los puntos de sujeción deben estar limpios para evitar arañazos.


